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Immersion autrement:
Module d’accompagnement 5

Begleitmodul 5
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1 Mise dans l’ambiance / Einstimmung 
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1 Actualités / Aktualitäten

 
Inscriptions pour l’année suivante
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1 Actualités / Aktualitäten

 

https://www.instagram.com/reel/DTzf1GdjIjc/ https://digipad.app/p/1327002/2bc7637780c59 
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1 Actualités / Aktualitäten

 

https://education.lego.com/de-de/lessons/ https://education.lego.com/fr-fr/lessons/ 

https://education.lego.com/de-de/lessons/
https://education.lego.com/de-de/lessons/
https://education.lego.com/de-de/lessons/
https://education.lego.com/fr-fr/lessons/
https://education.lego.com/fr-fr/lessons/
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1 Actualités / Aktualitäten

 



Programm      Programme

1. Programm, Einstimmung, Aktualitäten

2. Kantonale Projekte: Vignettaz (FR), FIBI, En route

3. Kinder mit besonderen Bedürfnissen und Immersion

4. PAUSE

5. Evaluation im bilingualen Unterricht

6. Portfolio

7. Ausblick, Fragen, Abschluss
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1. Programme, mise dans l’ambiance, actualités

2. Des projets cantonales: Vignettaz (FR), FIBI, En 

route… 

3. Enfants à besoin particulier et immersion

4. PAUSE

5. Évaluation dans l’enseignement immersif

6. Portfolio, 

7. Perspectives, questions, conclusion



Zwischen institutioneller 

Verankerung und 

individueller Initiative: 
hh

Immersionspraxis im 

Kanton Freiburg

05.05.2026

Immersionspraxis im Kanton Freiburg    

 Michelle Krähenbühl

Entre ancrage 

institutionnel et initiative 

individuelle : 

la pratique de 

l'immersion dans le 

canton de Fribourg



Motivation

Aufgewachsen nahe des Röstigrabens
Ayant grandi près de la barrière de röstis

Frühe Praxiserfahrungen mit Französisch

Premières experiences pratiques en français

Mehrsprachigkeit als persönliche und berufliche Ressource

Le multilinguisme, un atout personnel et professionnel

Eigene zukünftige Tätigkeit im immersiven Unterricht

Mon propre rôle futur dans l'enseignement immersif
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Immersionspraxis im Kanton Freiburg    

 Michelle Krähenbühl



Fragestellung / Question centrale

Zentrale Fragestellung

Welche fördernden und hemmenden Faktoren beeinflussen die erfolgreiche 

Umsetzung bestehender Immersionsprojekte im Kanton Freiburg aus Sicht 

beteiligter Lehrpersonen?

05.05.2026

Immersionspraxis im Kanton Freiburg    

 Michelle Krähenbühl

Question centrale

Quels sont les facteurs favorables et défavorables qui influencent la réussite 

de la mise en œuvre des projets d'immersion existants dans le canton de 

Fribourg, du point de vue des enseignants concernés ?



Immersion im Kanton Freiburg

Immersion dans le canton de Fribourg

05.05.2026

Immersionspraxis im Kanton Freiburg    

 Michelle Krähenbühl



Immersion im Kanton Freiburg

• Die gesetzliche Grundlage bildet der Artikel 12 des 
Schulgesetzes (Staat Freiburg 2014):

Art. 12 Förderung des Sprachenlernens
«2Um die Vorteile des Vorhandenseins zweier Landessprachen im 

Kanton zu nutzen, verwirklicht der Staatsrat Massnahmen zur 
Förderung der Zweisprachigkeit ab dem ersten Schuljahr, 
insbesondere den Immersionsunterricht. Die Direktion setzt die 

Voraussetzungen und Modalitäten fest. Sie sorgt für die 
Umsetzung der Massnahmen.»

• Konzept zur Förderung der Partnersprache
• Klare Rollen- und Aufgabenverteilung: Lehrpersonen, 

Schulleitungen und interne Ansprechpersonen

(Etat de Fribourg / Staat Freiburg 2014, Art. 12)

(Etat de Fribourg / Staat Freiburg 2023, S. 2-14)

05.05.2026

Immersionspraxis im Kanton Freiburg    

 Michelle Krähenbühl



Immersion dans le canton de Fribourg

05.05.2026

https://go.fhnw.ch/VJ3mmB 
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• La base légale est constituée par l’article 12 de la loi sur l’école 

(État de Fribourg 2014) :

Art. 12 Promotion de l’apprentissage des langues

« 2 Afin de tirer parti des avantages liés à la présence de deux 

langues nationales dans le canton, le Conseil d’État met en œuvre 

des mesures visant à promouvoir le bilinguisme dès la première 

année scolaire, en particulier l’enseignement par immersion. La 

Direction fixe les conditions et les modalités. Elle veille à la mise en 

œuvre des mesures.»

• Concept de promotion de la langue partenaire

• Répartition claire des rôles et des tâches : enseignants, directions 

d'école et interlocuteurs interne

(Etat de Fribourg / Staat Freiburg 2014, Art. 12)

(Etat de Fribourg / Staat Freiburg 2023, S. 2-14)



Formen der Immersion im Kanton Freiburg

05.05.2026

Immersionspraxis im Kanton Freiburg    

 Michelle Krähenbühl
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Formes d'immersion dans le canton de Fribourg
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BEANTWORTUNG DER LEITFRAGE

RÉPONSE À LA QUESTION CENTRALE

1605.05.2026

Immersionspraxis im Kanton Freiburg    

 Michelle Krähenbühl



Methodik

3 Leitfadengestützte Interviews mit Lehrpersonen der Zyklen 1 bis 3

Unterrichtstätigkeiten in verschiedenen Gemeinden: 
Fribourg, Düdingen und Kerzers

2 von 3 Lehrpersonen beteiligen sich an Weiterbildungsangeboten der 
UniFR

05.05.2026

Immersionspraxis im Kanton Freiburg    

 Michelle Krähenbühl



Méthodologie

3 entretiens guidés avec des enseignants des cycles 1 à 3

Activités d'enseignement dans différentes communes : 

Fribourg, Düdingen et Kerzers

Deux enseignants sur trois participent aux formations continues proposées 
par l'UniFR

05.05.2026

Immersionspraxis im Kanton Freiburg    

 Michelle Krähenbühl



Fördernde Faktoren

Persönliche Motivation

Lehrpersonen zeigen eine starke 

intrinsische Motivation und 

bringen unterschiedliche 

mehrsprachige 

Bildungshintergründe mit. 

Die Ausbildung variiert, aber die 

Bereitschaft zur Weiterbildung 

und Entwicklung ist bei allen 

ausgeprägt.

Rahmenbedingungen

Finanzielle Mittel von Kanton 

und Gemeinde sowie die 

koordinierte schulische 

Zusammenarbeit werden als 

entscheidend für die 

Umsetzung immersiver 

Unterrichtsformate genannt.

Didaktik

Methodisch wird auf 

Wiederholung, Visualisierung 

und nonverbale 

Kommunikation gesetzt. 

Eltern und Lernende sind 

positiv eingestellt, während 

kollegiale 

Austauschplattformen den 

Erfolg fördern.

05.05.2026

Immersionspraxis im Kanton Freiburg    

 Michelle Krähenbühl



Facteurs favorisants

Motivation personelle

Lehrpersonen zeigen eine starke 

intrinsische Motivation und 

bringen unterschiedliche 

mehrsprachige 

Bildungshintergründe mit. 

Die Ausbildung variiert, aber die 

Bereitschaft zur Weiterbildung 

und Entwicklung ist bei allen 

ausgeprägt.

Conditions générales

Les moyens financiers 

alloués par le canton et la 

commune, ainsi que la 

coordination entre les 

établissements scolaires, 

sont considérés comme 

essentiels à la mise en 

œuvre de formats 

d'enseignement immersifs.

Didactique

Sur le plan méthodologique, 

l'accent est mis sur la 

répétition, la visualisation et la 

communication non verbale. 

Les parents et les apprenants 

font preuve d'un état d'esprit 

positif, tandis que les 

plateformes d'échange entre 

collègues favorisent la 

réussite.

05.05.2026

Immersionspraxis im Kanton Freiburg    

 Michelle Krähenbühl



Hemmende Faktoren

Institutionelle Asymmetrien

Organisatorische Trennungen 

zwischen Sprachgruppen führen 

zu Koordinationsproblemen und 

erschweren die kollegiale 

Zusammenarbeit. Beispiele 

zeigen die Zugehörigkeit zu 

unterschiedlichen 

Verwaltungseinheiten innerhalb 

einer Schule.

Kollegiale Vorbehalte

Innerhalb der Kollegien 

bestehen teils Skepsis 

gegenüber dem Nutzen des 

immersiven Unterrichts sowie 

Spannungen durch 

veränderte 

Rollenverteilungen und 

ungleiche Belastung.

Materialknappheit und 

Pionierrolle

Lehrpersonen berichten über 

begrenztes passendes 

Unterrichtsmaterial, oft selbst 

erstellt, und eine 

Mehrbelastung durch 

Pionierarbeit in neuen 

Projekten.

05.05.2026

Immersionspraxis im Kanton Freiburg    

 Michelle Krähenbühl



Facteurs inhibiteurs

Asymétries institutionnelles

Les cloisonnements 

organisationnels entre les 

groupes linguistiques entraînent 

des problèmes de coordination 

et entravent la collaboration 

entre collègues. L'appartenance 

à des unités administratives 

différentes au sein d'une même 

école en est un exemple.

Réserves au sein des 

équipes enseignantes

Au sein des équipes 

enseignantes, on observe 

parfois un certain 

scepticisme quant à l'utilité 

de l'enseignement immersif, 

ainsi que des tensions liées à 

la redistribution des rôles et à 

une répartition inégale de la 

charge de travail.

Pénurie de matériel et rôle 

de pionnier

Les enseignants font état d'un 

manque de matériel 

pédagogique adapté, qu'ils 

créent souvent eux-mêmes, et 

d'une charge de travail 

supplémentaire liée à leur rôle 

de pionniers dans de nouveaux 

projets.
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Ausblick

Perspectives

2305.05.2026

Immersionspraxis im Kanton Freiburg    

 Michelle Krähenbühl



Röstigraben / la barrière de röstis

05.05.2026

Immersionspraxis im Kanton Freiburg    

 Michelle Krähenbühl
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Augustin
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Immersionspraxis im Kanton Freiburg    

 Michelle Krähenbühl



Einblicke / Aperçus

(Lalla 2002, S. 223–233). 

05.05.2026

Immersionspraxis im Kanton Freiburg    

 Michelle Krähenbühl



Fragen?

Questions?

28



Quellen

1. Freiburger Nachrichten (2026). «Eine Premiere im Kanton Freiburg». Freiburg / Fribourg. Abgerufen 

von https://www.zweisprachigkeit.ch/files/1575/fn_20260214_0_0_2.pdf [28.02.2026].

2. Lalla, Claudia (2002). Die Verknüpfung von Inhalts- und Fremdsprachenlernen im bilingualen 

Sachfachunterricht. In Gerhard Bach, Stephan Breidbach & Dieter Wolff (Hrsg.), Bilingualer Sachfachunterricht. 

Didaktik, Lehrer-/Lernerforschung und Bildungspolitik zwischen Theorie und Empirie (S. 223–233). Frankfurt am 

Main: Peter Lang GmbH.

3. Mayring, Philipp (2016). Einführung in die qualitative Sozialforschung. (6. Aufl.). Beltz Verlag.

4. Staat Freiburg (2014). Gesetz über die obligatorische Schule (Fassung 2024). Freiburg. Abgerufen von 

https://bdlf.fr.ch/app/de/texts_of_law/411.0.1 [28.02.2026].

5. Staat Freiburg (o. J.). Hinweise zur Förderung der Partnersprache. (Austauschaktivitäten und immersiver 

Unterricht) (Fassung 2023). Freiburg.

6. Staat Freiburg / Etat de Fribourg (2023). Hinweise zur Förderung der Partnersprache. (Austauschaktivitäten und 

immersiver Unterricht). Freiburg / Fribourg: Amt für deutschsprachigen obligatorischen Unterricht DOA / Service 

de l’enseignement obligatoire de langue française SEnOF.
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3 Kinder mit besonderen Bedürfnissen und Immersion

3 Enfants à besoins particuliers et immersion

1. Motivation
2. Leitfrage
3. Wissenschaftlicher Stand
4. Beantwortung der Leitfrage
5. Praxis

1. Motivation
2. Question clée
3. État scientifique
4. Réponse à la question clée
5. La practique



Immersionsunterricht für 

Schüler:innen mit 

Beeinträchtigungen der 

kognitiven Entwicklung

Enseignement immersif pour 

les élèves avec des 

déficiences en 
développement cognitif
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1. Motivation

1. Motivation

(Schweizer Eidgenossenschaft 2014, Art. 24, Abs. 1c; Hollenweger & Bühler 2019)
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2. Leitfrage

2. Question clée

Welche Gelingensbedingungen fördern erfolgreichen Immersionsunterricht für Schüler:innen mit 

Beeinträchtigungen der kognitiven Entwicklung?

Quelles conditions de réussite favorisent un enseignement immersif réussi pour les élèves avec 

des déficiences en développement cognitif?
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3. Wissenschaftlicher Stand

3. État scientifique

05.05.2026 https://go.fhnw.ch/VJ3mmB 34



Bio-psycho-soziales Modell der ICF

Modèle bio-psycho-sociale de l'ICF
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« Der Fremdsprachenunterricht ist im Allgemeinen, unabhängig von einer 

vorliegenden Beeinträchtigung, darauf gerichtet, durch

Kommunikation und Interaktion Teilhabemöglichkeiten zu erweitern. »

« L'enseignement des langues étrangères vise généralement, indépendamment d'un handicap 

existant, à élargir les possibilités de participation par la communication et l'interaction. »

(Grüning 2023, S. 157)
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4. Beantwortung der Leitfrage

4. Réponse à la question clée
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Mikroebene/ Nivéau micro 

– Offenheit und Engagement

– Alltagsorientierung

– Ganzheitliches Lernen

– Unterstützte Kommunikation

– Handlungsorientierung

– Positive Fehlerkultur

– Stärkenorientierung

– Innere Differenzierung

05.05.2026 https://go.fhnw.ch/VJ3mmB 38

– Ouverture d'esprit et engagement

– Orientation vers le quotidien

– Apprentissage holistique

– Communication Améliorée et Alternative

– Orientation vers l'action

– Culture positive de l'erreur

– Orientation vers les points forts

– Différenciation interne



Mesoebene/ Nivéau méso 

– Materialien

– Projekte

– Wissenschaftliche Begleitung

– Multiprofessionelle Kooperation

– Offene Einstellung der Schule, 

des Umfeldes & der Öffentlichkeit

– Separative/integrative Settings

05.05.2026 https://go.fhnw.ch/VJ3mmB 39

– Matériels

– Projets

– Accompagnement scientifique

– Coopération multiprofessionnelle

– Ouverture d'esprit de l'école, de l'environnement 

et du public

– Cadres séparatifs/intégratifs



Makroebene/ Nivéau macro 

– Bildungspolitische Schübe

– Personelle, finanzielle &

materielle Ressourcen

– Finanzierung wissenschaftlicher

Untersuchungen
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– Avancées en matière de politique éducative

– Ressources humaines, financières et 

matérielles

– Financement de recherches scientifiques





5. Praxis

5. Practique

Schüler:innen mit besonderen Bedürfnissen
Élèves avec des besoins particuliers
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Unterstützte Kommunikation (UK)

Communication Améliorée et Alternative (CAA)
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Medien und Informatik

Éducation numérique
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Handout
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Beispiel 7. Klasse 

Exemple 9H
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Quellen

Sources

– Hollenweger, Judith & Bühler, Ariane (2019). Anwendung des Lehrplans 21 für Schülerinnen und Schüler mit komplexen 
Behinderungen in Sonder- und Regelschulen. Zürich: Deutschschweizer Volksschulämterkonferenz

– DIMDI (Deutsches Institut für Medizinische Dokumentation und Information) (2005). ICF. Internationale Klassifikation der 
Funktionsfähigkeit, Behinderung und Gesundheit. Köln: MMI, Neu-Isenburg.

– Grüning, Eberhard (2023). Elementarer Fremdsprachenerwerb in Englisch. IN 

Eberhard Grüning (Hrsg.), Kinder und Jugendliche mit Beeinträchtigungen der geistigen Entwicklung unterrichten. Konzepte
fürdie Teilhabe in heutiger Lebenswelt (1. Auflage, S. 157-174). Stuttgart: Kohlhammer.

– Schweizerische Eidgenossenschaft (2014). Übereinkommen über die Rechtevon Menschen mit Behinderungen (Fassung 20

25). Bern: Fedlex.Abgerufen von https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/2014/245/de.
– World Health Organisation (2026). ICD-11 for Mortality and MorbidityStatistics. 

6A00 Disorders of intellectual development. Abgerufen von https://icd.who.int/browse/2025-01/mms/en#605267007.
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5 Evaluation im bilingualen Unterricht

5 Évaluation et enseignement immersif

https://bili-macht-

schule.ch/kursmappe/#Beurteilung 

https://bili-macht-schule.ch/kursmappe/#Beurteilung
https://bili-macht-schule.ch/kursmappe/#Beurteilung
https://bili-macht-schule.ch/kursmappe/#Beurteilung
https://bili-macht-schule.ch/kursmappe/#Beurteilung
https://bili-macht-schule.ch/kursmappe/#Beurteilung
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6 Portfolio / Portfolio

Sprachliche 

Kompetenzen

Interkulturelle 

Kompetenzen

Methodisch-did. 

Kompetenzen
Compétences 

langagières

Compétences 

interculturelles

Compétences 

méth.-didactiques
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6 Portfolio / Portfolio: Austauschtag / Journée d’échange

→ Füllt bei jedem Besuch an eurer 

Partnerschule eine Seite im 

Logbuch aus. 

→ Remplissez une page du 

carnet de bord à chaque visite 

dans l‘école partenaire.



Wünsche für das letzte Treffen?

Que souhaitez-vous présenter et sous 

quelle forme? 

- Affiche

- Enregistrements audio / vidéo 

- Séquence d’enseignement 

- Saynète 

- Interview 

- …
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7 Ausblick, Fragen & Abschluss

7 Perspectives, questions & conclusions

Planung nächstes SJ

Planification année scolaire 

suivante
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